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Аннотация 

Статья посвящена экспериментально-фонетическому анализу интонации алтайского языка в её связи 

с семантикой высказывания. Проводится исследование вариантов реализации вопросительной интонации 

на материале текстов подготовленной речи, полученных от шести информантов. В интонационном оформ-

лении высказываний с вопросительным местоимением кем ‘кто’ наблюдается большая вариативность, кото-

рая зависит от положения этого местоимения в предложении. Интонационный контур рассмотренных  

вопросов характеризуется как нисходяще-восходящий. Если вопросительное местоимение кем стоит 

в самом конце высказывания, тон определяется как восходящий. Перепад частоты основного тона во всех 

примерах составляет от 5 до 7 пт. 
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Abstract 

This paper presents the experimental phonetic analysis of the Altai language intonation in terms of a communicative 

focus of the utterance. The interrogative intonation implementation was studied in sounding texts recorded from six 

informants, all representatives of the Altai-Kizhi dialect. In Altai, as in other Turkic languages, interrogative utter-

ances are mainly expressed in lexical-grammatical and intonational ways. The first involves using interrogative pro-

nouns such as kem “who,” ne “what,” kandyy “what, which,” kancha “how much,” and others, and the interrogative 

particle ba. The phonetic analysis revealed a wide intonational variability of dictum interrogative utterances with the 

interrogative pronoun kem. The intonation was found to depend on the interrogative word position. With kem at the 
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beginning, the utterance has an even tone or is marked by an ascending-descending change in the frequency of the 

basic tone. With kem in the end, the ascending movement of the tone is observed, suggesting the utterance incom-

pleteness and the expectation of the listener’s response. With kem in the middle position, a descending tone is ob-

served, the intonational contour being wavelike: ascending-descending-ascending-descending. Overall, the intona-

tional contour of questions with the word kem can be characterized as descending-rising, but with kem at the very 

end, the tone is ascending, the frequency difference of the basic tone in all the examples ranging from 5 to 7 pt. The 

next step will be to specify the trends identified by expanding the research corpus and describing the general pattern 

of intonation of dictum questions in statements with different interrogative words. 
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Введение 

Интонация играет важную роль в реализации коммуникативных целей говорящего и оформлении 

синтаксической структуры высказывания и является, таким образом, одним из основных средств  

выражения вопросительности. Вопросительные высказывания направлены на получение от участни-

ков ситуации сведений, в которых нуждается говорящий. Как коммуникативная единица вопрос 

направлен на побуждение собеседника дать новую информацию или уточнить отдельные детали. 

Основными способами выражения вопросительности в алтайском языке, как и в других тюркских 

языках, являются лексико-грамматический и интонационный.  

Лексико-грамматический способ предполагает использование в предложении вопросительных ме-

стоимений типа алт. кем ‘кто’, не ‘что’, кандый ‘какой, как’, канча ‘сколько’, качан ‘когда’, кайда 

‘где, куда’, кажы ‘который’, канайда ‘как, каким образом’, кемде ‘у кого’, кемле ‘с кем’, неде ‘где’, 

‘в чем’, неле ‘с чем’, нениҥ учун ‘почему’ и т. д., а также вопросительной частицы ба. 

Под интонацией мы понимаем совокупность просодических характеристик высказывания, таких как 

тон, интенсивность, длительность, темп и паузы, ритм и тембр, служащие на уровне высказывания для 

выражения различных синтаксических значений и категорий, а также экспрессивных коннотаций. При 

обработке и обобщении экспериментально-фонетических данных теоретической базой послужили ра-

боты Ш. Балли [1955], В. А. Артемова [1956], Н. С. Трубецкого [1960], Л. З. Зиндера [1979], Е. А. Брыз-

гуновой [1980], а также статьи, где затрагивались супрасегментные аспекты алтайского языка и его 

диалектов [Герцог 1985, 1989; Кокорин 1986; Чумакаева 1989; Баданова 2011; Шестера 2014 а, 2014 б, 

2020; Рыжикова и др. 2020]. 

В предыдущем исследовании, посвящённом модальным вопросительным высказываниям, показа-

но, что в алтайском языке интонационный контур меняется в зависимости от наличия в структуре 

высказывания маркера вопросительности и его позиции. Выявлено три типа интонационных кон-

струкций: с восходящим движением тона на протяжении всего высказывания при отсутствии вопро-

сительной частицы; с подъёмом тона в конце высказывания на вопросительной частице ба; с восхо-

дяще-нисходящим тоном с максимумом на вопросительной частице при наличии финального уточ-

няющего слова [Рыжикова и др., 2020, с. 153]. 

Задачей настоящего исследования является выявление закономерностей интонационного оформ-

ления маркера вопросительности в алтайских диктальных вопросах на примере высказываний 

с вопросительным словом кем ‘кто’.  

В соответствии с классификацией Ш. Балли, все вопросы относятся либо к диктуму (объективно-

му содержанию предложения), либо к модусу (его субъективному содержанию). Диктумные вопросы 

связаны с неизвестными говорящему фактами о конкретной ситуации, модальные – с её реальностью, 

требующей подтверждения. Параллельно вводится разделение вопросов по той части информации, 

которая ими охватывается: полные вопросы относятся ко всей ситуации, частичные – только к опре-

делённой её составляющей [Балли, 1955, с. 47–48]. 
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Под диктальными вопросами, вслед за Ш. Балли, мы понимаем такие, которые вводятся вопроси-

тельным словом и содержат неизвестное. Адресат должен заполнить компонент, который обозначен 

вопросительным словом. Если говорящий задает диктальный вопрос, то он исходит из того, что 

в рамках данного дискурса какая-то ситуация имела место, а вопрос относится к обозначению этой 

ситуации, существование которой предполагается. При этом диктальные вопросы различаются объе-

мом информации, которая находится в распоряжении спрашивающего. При частичном диктальном 

вопросе спрашивающему известен факт, названный предикатом, и вопрос, таким образом, относится 

к любому другому компоненту обозначения ситуации. Если говорящий не знает, как обозначается 

ситуация, существование которой он предполагает, или, другими словами, если у него нет пропози-

ционального знания, тогда мы имеем дело с полным диктальным вопросом [Mehlig, 2008, с. 244]. 
При частичном диктальном вопросе Кем кижи алган? ‘Кто женился?’ тот, кто задает вопрос, 

предполагает, что кто-то женился. С помощью этого вопроса спрашивающий хочет выяснить, кто 

именно женился. Такой вопрос может относиться не только к ситуации, существование которой 

спрашивающий в рамках дискурса предполагает, но и к ситуации, которая уже введена в дискурс как 

существующая, например: Кече кем кижи алган? ‘Вчера кто женился?’. Тот, кто спрашивает, знает, 

что вчера была свадьба, но не знает, кто именно женился. 
Другим примером диктального вопроса может служить Кижи алган уул кем? ‘Кто тот парень,  

который женился?’. Спрашивающий предполагает, что кто-то среди парней недавно женился, вполне 

возможно, что ему уже известны отдельные компоненты обозначения ситуации, они уже введены 

в своем обозначении в дискурс. 

 
Материалы и методы 

Для исследования была выбрана группа вопросительных высказываний с устойчивым сочетанием 

кижи ал= ‘жениться’ и вопросительным словом кем ‘кто’: Кем кижи алган? ‘Кто женился?’, Кем 

кижи албаган? ‘Кто не женат?’, Кече кем кижи алган? ‘Вчера кто женился?’, Кижи алган уул кем? 

‘Кто тот парень, который женился?’. 

Экспериментальный материал по предварительно составленной программе был записан от шести 

дикторов-женщин, которые свободно владеют южным диалектом алтайского языка (алтай-кижи)  

и проживают в Усть-Канском районе республики Алтай: 1) КМК, 50 лет, родилась и живет в селе 

Усть-Кан; 2) КЧА, 47 лет, родилась и живет в селе Усть-Кан; 3) ТИИ, 45 лет, родилась и живет в селе 

Яконур; 4) КАА, 44 года, родилась и живет в селе Яконур; 5) МАА, 42 года, родилась и живет в селе 

Яконур; 6) МГА, 38 лет, родилась и живет в селе Козуль. Для всех дикторов алтайский язык является 

родным. 

Для проведения исследования диктор должен был в совершенстве владеть орфоэпически правиль-

ным произношением; не иметь органических и функциональных дефектов произношения; быть 

в возрасте от 20 до 50 лет; не иметь вставных зубов. 

Запись производилась на диктофон Zoom H4n, в дальнейшем звуковые файлы в формате .wav бы-

ли сегментированы с помощью программы Audacity и обрабатывались в компьютерной программе 

для анализа речи PRAAT. 

В работе применена комплексная методика экспериментально-фонетического исследования, 

а также субъективные методы: аудиовизуальные наблюдения автора и показания дикторов. 

 

Результаты и обсуждение 

При анализе экспериментальных данных были выявлены закономерности в движении основного  

тона и изменении кривой интенсивности диктальных вопросительных высказываний алтайского языка. 

В высказываниях с начальной позицией вопросительного слова (рис. 1) наблюдаются два варианта 

реализации интонации первого слога высказывания: а) восходящее движение тона; б) ровное движе-

ние тона с незначительным понижением к концу. Пик интенсивности на первом вопросительном сло-

ве составляет примерно 80 дБ. Таким образом, максимум мелодической кривой и фразовое ударение 

могут совпадать и реализовываться на вопросительном слове кем. 
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а) б) 

  

Рис. 1. Интонограмма вопросительного высказывания Кем кижи алган? ‘Кто женился?’. 

Fig. 1. Intonogram of the one-component utterance Kem kizhi algan? ‘Who got married?’. 

 

В вопросе Кем кижи албаган? ‘Кто не женат?’ (рис. 2) движение тона нисходящее. Максимум  

интенсивности фиксируется на вопросительном слове с последующим постепенным понижением  

интенсивности к концу высказывания. Предположение о том, что в отрицательном предложении  

интонационное оформление будет отличаться, оказалось неверным. На представленных интонограм-

мах видно, что кривая частоты основного тона в высказываниях Кем кижи алган? (рис. 1) и Кем  

кижи албан? (рис. 2) совпадают. 

а) б) 

 
 

Рис. 2. Интонограмма вопросительного высказывания Кем кижи албаган? ‘Кто не женат?’. 

Fig. 2. Intonogram of the interrogative utterance Kem kizhi alban ‘Who is not married?’. 

В высказывании Кече кем кижи алган? ‘Вчера кто женился?’, в котором вопросительное слово 

расположено в центре высказывания, также наблюдается волнообразное восходяще-нисходящее-

восходяще-нисходящее движение тона (рис. 3). Само вопросительное местоимение кем произносится 

с деклинацией. Словосочетание кижи алган имеет восходяще-нисходящий контур частоты основного 

тона. Максимум интенсивности отмечается на вопросительном местоимении кем с последующим  

понижением к концу высказывания. 

Высказывание с вопросительным словом, которое стоит в конце вопроса, характеризуется волно-

образным контуром основного тона (рис. 4). Вопросительное местоимение кем отмечено более низ-

ким тоном, чем предшествующая часть высказывания. Однако одновременно оно является финалью 

высказывания, поэтому на нём наблюдается восходящее движение тона, сходное с тем, которое в мо-

дальных высказываниях рассматривается как интонационный маркер вопросительности высказыва-

ния. Во всех случаях кем является одним из пиков интенсивности. 
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а) б) 

  

Рис. 3. Интонограмма вопросительного высказывания Кече кем кижи алган? ‘Вчера кто женился?’. 

Fig. 3. Intonogram of the interrogative utterance Keche kem kizhi algan? ‘Who got married yesterday?’. 

 

 

а) б) 

  

Рис. 4. Интонограмма вопросительного высказывания Кижи алган уул кем? ‘Кто тот парень, который женился?’. 

Fig. 4. Intonogram of an interrogative utterance Kizhi algan uul kem? ‘Who is the guy who got married?’. 

 

Заключение 

Проведенное исследование позволило сделать вывод о том, что в алтайском языке интонаци-

онное оформление диктальных вопросов с вопросительным словом кем зависит от его положения 

в высказывании. Если местоимение кем стоит в начале, то оно может иметь ровный тон или мар-

кироваться восходяще-нисходящим изменением частоты основного тона. В финальной позиции 

на слове кем констатируется восходящее движение тона, что предполагает незавершенность  

высказывания и ожидание ответа слушателя. В середине высказывания на вопросительном ме-

стоимении реализуется нисходящий тон, а интонационный контур волнообразный – восходяще-

нисходящий-восходяще-нисходящий. В целом интонационный контур вопросов со словом кем 

можно охарактеризовать как нисходяще-восходящий, кроме тех случаев, когда кем стоит в самом 

конце: тогда тон восходящий. Перепад частоты основного тона во всех примерах составляет  

от 5 до 7 пт. 
Перспективу дальнейшего исследования представляет детализация выявленных тенденций 

за счёт расширения корпуса и описание общей модели интонационного оформления диктальных 

вопросов в результате сопоставления интонационных контуров высказываний с разными вопро-

сительными словами. 
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